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POLIZA DE GARANTIA 
 

            DISTRIBUIDORA DE ENCENDEDORES, S.A. DE C.V. 
AV.  LIC. JUAN FERNANDEZ ALBARRAN NO. 61 COL. PARQUE INDUSTRIAL VALLEJO, 
SAN PABLO XALPA, TLALNEPANTLA, EDO. DE MÉXICO, C.P. 54090 

      R.F.C. DEN-830809-J15,  R.N.I.E. 92920-00-8 
TEL.: 5-391-60-32 / 5-391-75-71  FAX. 5-391-60-23 

www.desaweb.com.mx 
 
DISTRIBUIDORA DE ENCENDEDORES, S.A. DE C.V. Garantiza el producto adquirido por el 
término de un (1) año, en todas sus piezas y componentes así como mano de obra por cualquier 
defecto de fábrica a partir de la fecha de adquisición sin costo adicional para el consumidor. 
 

CONDICIONES 
 
• DISTRIBUIDORA DE ENCENDEDORES, S.A. DE C.V. Se compromete a reparar el producto sin  costo 

alguno al consumidor, si la falla que presenta es de fábrica. Los gastos de transportación que se deriven 
de su  cumplimiento serán cubiertos por Distribuidora de Encendedores, S.A. de C.V. 

• El tiempo de reparación en ningún caso será mayor a 30 días contados a partir de la recepción del 
producto en cualquiera de los sitios donde pueda hacerse efectiva la garantía. 

• Para adquirir partes y refacciones acudir al domicilio descrito al principio. 
• Para hacer efectiva la garantía usted debe de presentar esta póliza debidamente sellada y llenada por la 

tienda, junto con el producto en el  centro de servicio que se indica a continuación o en la tienda donde 
adquirió el producto: 

 
DISTRIBUIDORA DE ENCENDEDORES, S.A. DE C.V. 
AV. LIC. JUAN FERNÁNDEZ ALBARRAN # 61, COL. 
PARQUE INDUSTRIAL VALLEJO SAN PABLO XALPA,  
TLALNEPANTLA, ESTADO DE MÉXICO, C.P. 54090 
TEL.: 5-391-60-32 / 5-391-75-71  FAX. 5-391-60-23 
R.F.C. DEN-830809-J15  
R.N.I.E. 92920-00-8 
 

SELLO Y FIRMA 
DE LA TIENDA 

PRODUCTO:  
TELÉFONO ALAMBRICO CON 
IDENTIFICADOR DE LLAMADAS 
 

SERIE No.: 

MARCA:    
NAKAZAKI 
 

MODELO:  
8338 

NOMBRE DEL CLIENTE: 
 
 
 
DIRECCIÓN: 
 
 
 
FECHA DE COMPRA: 
 
 
 
 
ESTA GARANTÍA NO ES VALIDA EN LOS SIGUIENTES CASOS: 
 
1. Cuando el producto se hubiese utilizado en condiciones distintas a las normales. 
2. Cuando el producto no hubiese sido utilizado según el instructivo. 
3. Cuando el producto hubiese sido alterado o reparado por personas no autorizadas por el fabricante, 

importador o comercializador responsable. 
 

 
 
 
 
 

TELÉFONO ALAMBRICO CON IDENTIFICADOR DE LLAMADAS 
 

 
 
 

MANUAL DE INSTRUCCIONES 
Antes de usar (o ensamblar) el producto lea cuidadosamente este instructivo 

                   IMPORTADO POR: 

DISTRIBUIDORA DE ENCENDEDORES, S.A. DE C.V. 
         AV. LIC. JUAN FERNÁNDEZ ALBARRAN # 61, PARQUE INDUSTRIAL VALLEJO,   
           SAN PABLO XALPA, TLALNEPANTLA,  ESTADO DE MÉXICO, C.P. 54090 

  R.F.C.: DEN 830809 J15 R.N.I.E. 92920-00-8 
TELS.: 5-391-60-32 / 5-391-75-71  FAX. 5-391-60-23 

                     www.desaweb.com.mx 
 

  
ESPECIFICACIONES        

 
    ALIMENTACIÓN: 48V   
PARA EL IDENTIFICADOR  3V  (2 BATERÍAS TIPO “AA)  

    NUMERO DE CERTIFICADO DE HOMOLOGACIÓN: TTANA8307-880  
 

 

FAVOR DE LEER EL INSTRUCTIVO DE OPERACIONES Y OBSERVAR     
CUIDADOSAMENTE LAS INSTRUCCIONES Y ADVERTENCIAS QUE SEÑALA EL MANUAL 

 
 
 



 

ARTICULO:  TELÉFONO ALAMBRICO CON IDENTIFICADOR DE 
LLAMADAS                      
MARCA: NAKAZAKI      MODELO: 8338 

 
IMPORTADO POR:   DISTRIBUIDORA DE ENCENDEDORES, S.A. DE C.V. 
    AV. LIC. JUAN FERNÁNDEZ ALBARRAN # 61 

COL.  PARQUE INDUSTRIAL VALLEJO, SAN PABLO 
XALPA, TLALNEPANTLA 

    ESTADO DE MEXICO, C.P. 54090 
    TEL.: 5-391-60-32 / 5-391-75-71  FAX. 5-391-60-23 

www.desaweb.com.mx 
R.F.C.:    DEN 830809 J15 R.N.I.E. 92920-00-8 
 
HECHO EN:   CHINA  
PUERTO DE ENTRADA:  ADUANA INTERIOR DE LA CD. DE MÉXICO 
 
CONTIENE:   1 PIEZA 
ALIMENTACIÓN:    48V   
PARA EL IDENTIFICADOR    3V  (2 BATERÍAS TIPO “AA)   
NUMERO DE CERTIFICADO DE HOMOLOGACIÓN: TTANA8307-880 

  

 
 
 

 
 

 
 
ATENCIÓN ESPECIAL A LO SIGUIENTE: 
La principal causa de interferencia en una línea telefónica y su corriente (Esto puede resultar 
dentro de mal funcionamiento o daños sobre el producto) cuando: 
• Contacto accidental con líneas de un mayor voltaje. 
• Conductores electromagnéticos localizados cerca. 
• Carga repentina o variaciones, especialmente en los voltajes por motores eléctricos. 
• Temporalmente las interferencias son causadas por condiciones atmosféricas. 
• Las protecciones a las líneas telefónicas necesitan también ser externas, o también en las 

extensiones de líneas telefónicas, o líneas telefónicas conectadas a aparatos como fax, 
MODEM, contestadoras, teléfonos inalámbricos, etc. 

• La protección para la corriente tanto eléctrica como de línea para estos aparatos debe ser 
considerada y seguir las instrucciones de cada sistema que use en los aparatos a los que 
conecte las líneas. 

 
INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD 
Cuando use su teléfono, siga las instrucciones de seguridad y las precauciones que aquí se 
describen para reducir riesgos de choque eléctrico, fuego,  o algún daño a su persona. 

1. Lea y entienda todas las instrucciones.      2 

2. Siga las instrucciones que este manual señala y las que indica el producto.  
3. Desconecte el aparato antes de limpiarlo. No use líquidos o aerosoles para limpiarlo. Use 

solo un paño suave y húmedo para su limpieza. No utilice líquidos abrasivos, alcohol,  
thinner, detergentes, solventes o ninguna clase de limpiadores. 

4. No use el aparato cerca del agua, por ejemplo, cerca de la bañera, piscina, cocina, área de 
lavado, o en el sótano húmedo. 

5. No coloque el teléfono en lugares inestables o en una mesa o estante que tenga 
movimiento. Puede caer y dañarse. 

6. No coloque el teléfono cerca o sobre aparatos de radiación o calentadores. Este teléfono 
no esta diseñado para usarse en lugares cerrados y sin ventilación, por ejemplo en el sofá, 
o la cama.  Este aparato no debe ser usado cerca de un radiador o algún aparato de calor. 
Verifique que donde se le coloque haya entrada de aire.  

7. Nunca introduzca algún objeto dentro del teléfono, o permita que los niños lo hagan o 
jueguen con el. La entrada de algún objeto puede causar corto circuito, daños personales, 
y daños al funcionamiento del teléfono. Nunca derrame liquido sobre el. 

8. Para prevenir el riesgo de choque eléctrico no desensamble este aparato. No hay ninguna 
parte que requiera de ajustes por parte del usuario.  Cuando el aparato requiera servicio o 
reparación contacte con personal técnico especializado. Abrir el aparato lo pone a Ud.  en 
exposición a alto voltaje entre otros riesgos.   

9. Este teléfono esta manufacturado para usarse solamente con las características 
mencionadas o indicadas en la etiqueta de especificaciones. Si Ud. tiene dudas sobre las 
características de corriente telefónica en su casa, consulte al personal técnico 
especializado, o a su compañía telefónica. 
Desconecte el aparato de la corriente eléctrica  y de la línea telefónica, y solicite servicio 
técnico especializado: 
A. Si el cable ha sido dañado. 
B. Si Liquido a sido derramado dentro del aparato 
C. Si el aparato ha sido expuesto a calor o agua. 
D. Si el aparato no opera normalmente aun siguiendo las instrucciones del manual. Se 

sugiere que solo se hagan ajustes a los controles y las partes accesibles para su 
configuración. Para cualquier otro tipo de ajuste, reparación o revisión consulte al 
personal técnico especializado. 

E. Si este aparato se ha caído y ha sufrido daños en su estructura. 
F. Si el aparato presenta cambios en su funcionamiento. 

10. Sobre el teléfono, (y su cable) desconéctelo en caso de algún mantenimiento, limpieza o 
cuando haya fallas en la corriente eléctrica, o telefónica. 

11. No use el teléfono para reportar cuando haya fuga de gas 
12. Coloque el aparato y sus cables en un lugar donde no se enreden y no sean pisados. 
13. Use solo los cables y baterías indicadas en este manual 
14. Conecte los cables de este producto cerca del aparato, y en un lugar de fácil acceso. 
 
CARACTERÍSTICAS 
• Teléfono tipo Góndola 
• Identificador de llamadas 
• Almacena hasta 40 números en la memoria 
• Memoria del ultimo numero marcado 
• Tecla con función flash 
• Interruptor de timbre (Alto/bajo/apagado) 
• Ajuste de volumen del auricular. 
• Interruptor de Tono o Pulso 
• Montable en pared o puede ponerse sobre la mesa. 

 
INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN 

1. Nunca instale el cable del teléfono durante una tormenta eléctrica. 
2. Nunca inserte el plug del teléfono en localidades con humedad o mojadas  3 

 

 

 

 
ATENCION: PARA REDUCIR EL RIESGO DE 
DESCARGA ELECTRICA, NO QUITAR LA TAPA 
FRONTAL O TRASERA EN EL INTERIOR NO 
HAY PIEZAS QUE PUEDAN SER REPARADAS 
POR EL USUARIO, EN CASO DE AVERIA 
DIRIGIRSE A UN CENTRO DE SERVICIO 
TECNICO CALIFICADO 

El signo de exclamación dentro 
de un triángulo equilátero alerta 
de la presencia de importantes 
instrucciones de funcionamiento 
y mantenimiento (servicio) en la 
documentación que acompaña 
al aparato. 

La indicación de  un rayo dentro de 
un triángulo equilátero alerta de la 
presencia  de  "voltaje peligroso" en 
el interior del aparato que podría ser 
de suficiente intensidad como para 
representar  un riesgo de descarga 
eléctrica para el usuario. 



3. Nunca toque los alambres o las terminales sin aislar al teléfono a menos que la línea este 
desconectado de la interfaz de la red 

4. Tenga cuidado al instalar o modificar las líneas telefónicas. 
5. Instale el cable telefónico retractil (cable enroscado en espiral) inserte uno de los extremos 

con el plug (conector) a la base del teléfono, y el otro extremo al auricular. 
6. El teléfono requiere 2 (dos) baterías tipo “AA” no incluidas. Abra el compartimiento de las 

baterías e inserte las baterias observando dentro del compartimiento la colocación de las 
mismas según la polaridad (+/-) 

7. Inserte el cable de línea insertando el conector plug en la caja de línea telefónica ubicada 
en la pared o la caja modular de la línea y el otro extremo del cable de línea insértelo en la 
parte de debajo de la base del teléfono. 
 
 DESCRIPCIÓN DE COMPONENTES 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

      
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
          

DESCRIPCIÓN DE FUNCIONES 
1. PULSOS/TONOS: Ajuste el interruptor de PULSOS o TONO, de acuerdo al tipo de 

marcado que se requiera en su ciudad. El más usual es marcado por TONOS, ya que 
es la opción que le permite marcar a extensiones, digitar números en conferencias 
bancarias, etc. 

2. SELECCIÓN DE TIMBRADO:  Seleccione HI (ALTO) / LOW (BAJO) /OFF 
(APAGADO) 

3. FUNCIÓN H.A.F (Volumen del auricular): Ajuste el volumen del auricular con el 
interruptor en las posiciones LO (normal) o HI (alto) para escuchar. 

4. OPERACIÓN: Descuelgue el teléfono y presione la tecla SET. En el display se 
mostrara la fecha. Con las teclas para subir o bajar (▲ o ▼) para seleccionar y fijar 
las diferentes opciones. Presione la tecla DEL para salir. Los detalles de la operación 
se indican abajo. 

• PONER FECHA Y HORA: Presione el botón SET, cuando lo haga SET 1 mostrara LA 
FECHA en la pantalla. Con las teclas para subir o bajar (▲ o ▼) edite el año. Repita 
la operación anterior para fijar mes, día, hora y minutos. 

• SET 2: Presione SET, cuando el display muestre SET 2 CODE, con las teclas para 
subir o bajar (▲ o ▼) edite el código de área. 

• SET POST 3 CODE: Cuando presione SET y el display muestre SET 3 PCODE con 
las teclas para subir o bajar (▲ o ▼) edite el código postal. 

• SET 4 AUTO IP: Cuando presione SET y el display muestre SET 4 AUTO IP con las 
teclas para subir o bajar (▲ o ▼) seleccione si activa esta función. De fabrica esta 
función esta desactivada. Esta función le sirve para llamadas de larga distancia,  El 
AUTO IP será agregado automáticamente antes del número telefónico. 

• SET 5 P-T (pulsos y tonos) 
• SET 6 ALAR: El sistema tiene la capacidad de evitar marcados no deseados. Active o 

desactive esta función utilizando las teclas de selección. 
Nota: Si no desea poner la hora, y fijar los códigos o activar algunas funciones, no 
interfiere con la función del teléfono. 
5. FUNCIÓN DE PAUSA: Por ejemplo, para tomar la línea requiere de usar el numero 9 

en una oficina, presione el numero 9 + PAUSE+ el numero deseado.  Esto hará que 
se genere una pausa de tiempo para marcar el número.    

6. FUNCIÓN FLASH: Presione el botón flash cuando necesite hacer un colgado 
provisional para transferir una llamada. Esta función es básicamente para sistemas de 
conmutador. 

7. FUNCIÓN REDIAL: Le permite el remarcado del último número marcado. 
8. FUNCIÓN VIP: Le permite un guardado de números telefónicos  de las llamadas 

recibidas. Use las teclas de selección para seleccionar el número, y después presione 
VOL para guardarlas en la memoria. 

 
IMPORTANTE: 
La función de identificador de llamadas se activa cuando ud., tiene contratada esta función 
con su compañía telefónica de la localidad. 
El identificador de llamadas requiere que sean colocadas las baterías, reemplace las 
mismas cuando vea el display con poca visibilidad. Cuando las baterías estén gastadas el 
display del identificador de llamadas no mostrara los números de llamadas entrantes. 
 

 
 
ESPECIFICACIONES Y CARACTERÍSTICAS SUJETAS A CAMBIO SIN PREVIO AVISO, 
TENIENDO EN CUENTA QUE LOS CAMBIOS REALIZADOS  POR PARTE DE NUESTRO 
EQUIPO TÉCNICO Y DE PRODUCCIÓN SON  PARA MEJORAR LA CALIDAD Y 
FUNCIONAMIENTO LOS PRODUCTOS, OFRECIÉNDOLES SIEMPRE: CALIDAD, SERVICIO, 
EXCLUSIVIDAD Y PRESTIGIO. 

 
GRACIAS POR COMPRAR NAKAZAKI®           
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